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1 Τοιγαροῦν
इसिलए
G5105

καὶ
भी
G2532

ἡμεῖς,
हम
G1473

τοσοῦτον
इतना–बड़ा
G5118

ἔχοντες
रखते–हुए
G2192

περικείμενον
घेरे–हुए
G4029

ἡμῖν
हमें
G1473

νέφος
बादल
G3509

μαρτύρων,
गवाहाें–का
G3144

ὄγκον
भार
G3591

ἀποθέμενοι
उतारकर
G0659

πάντα,
सब
G3956

καὶ
और
G2532

τὴν
–वह
G3588

εὐπερίστατον
आसानी–से–फँसानेवाला
G2139

ἁμαρτίαν,
पाप
G0266

δι’
के–द्वारा
G1223

ὑπομονῆς
धीरज
G5281

τρέχωμεν
दौड़ें
G5143

τὸν
–उस
G3588

προκείμενον
सामने–रखी
G4295

ἡμῖν
हमारे
G1473

ἀγῶνα,
दौड़–में
G0073

क्याेंिक हम सािक्षयाें की एसेी इतनी बड़ी भीड़ से िघरे हुए हैं, जो हमें िवश्वास का अथर् क्या है इस की साक्षी देती है। इसिलए आओ बाधा पहुचँाने वाली 
प्रत्येक वस्तु को और उस पाप को जो सहज में ही हमें उलझा लेता है झटक फें के और वह दौड़ जो हमें दौड़नी है, आओ धीरज के साथ उसे दौड़ें।

2 ἀφορῶντες
देखते–हुए
G0872

εἰς
–की–ओर
G1519

τὸν
–उस
G3588

τῆς
–के
G3588

πίστεως
िवश्वास
G4102

ἀρχηγὸν
कतार्
G0747

καὶ
और
G2532

τελειωτὴν,
िसद्ध–करनेवाले
G5051

Ἰησοῦν:
यीशु
G2424

ὃς
िजसने
G3739

ἀντὶ
के–बदले
G0473

τῆς
–उस
G3588

προκειμένης
सामने–रखे
G4295

αὐτῷ
अपने
G0846

χαρᾶς,
आनंद–के
G5479

ὑπέμεινεν
सहा
G5278

σταυρὸν,
कू्रस
G4716

αἰσχύνης
लज्जा–की
G0152

καταφρονήσας,
तुच्छ–जानकर
G2706

ἐν
में
G1722

δεξιᾷ
दािहनी–ओर
G1188

τε
और
G5037

τοῦ
–के
G3588

θρόνου
िसंहासन
G2362

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वर–के
G2316

κεκάθικεν.
बैठ–गया
G2523

हमारे िवश्वास के अगुआ और उसे सम्पूणर् िसद्ध करने वाले यीशु पर आओ हम दृिष्ट लगायें। िजसने अपने सामने उपिस्थत आनन्द के िलए कू्रस की यातना 
झेली, उसकी लज्जा की कोइर् िचंता नहीं की और परमेश्वर के िसंहासन के दािहने हाथ िवराजमान हो गया।

3 ἀναλογίσασθε
सोचो
G0357

γὰρ,
क्याेंिक
G1063

τὸν
–उस–पर
G3588

τοιαύτην
एसेा
G5108

ὑπομεμενηκότα
सहनेवाले–पर
G5278

ὑπὸ
से
G5259

τῶν
–उन
G3588

ἁμαρτωλῶν
पािपयाें–की
G0268

εἰς
–की–ओर
G1519

ἑαυτὸν
अपने–िवरुद्ध
G1438

ἀντιλογίαν,
िवरोध
G0485

ἵνα
तािक
G2443

μὴ
न
G3361

κάμητε,
थको
G2577

ταῖς
–अपने
G3588

ψυχαῖς
मनाें–में
G5590

ὑμῶν
तुम्हारे
G4771

ἐκλυόμενοι.
िनराश–होते–हुए
G1590

उसका ध्यान करो िजसने पािपयाें का एसेा िवरोध इसिलए सहन िकया तािक थक कर तुम्हारा मन हार न मान बैठे।

4 Οὔπω
अभी–तक
G3768

μέχρις
तक
G3360

αἵματος
लहू
G0129

ἀντικατέστητε,
प्रितरोध–नहीं–िकया
G0478

πρὸς
के–िवरुद्ध
G4314

τὴν
–उस
G3588

ἁμαρτίαν
पाप–के
G0266

ἀνταγωνιζόμενοι,
लड़ते–हुए
G0464

पाप के िवरुद्ध अपने संघषर् में तुम्हें इतना नहीं अड़ना पड़ा है िक अपना लहू ही बहाना पड़ा हो।

5 καὶ
और
G2532

ἐκλέλησθε
भूल–गए–हो
G1585

τῆς
–उस
G3588

παρακλήσεως,
उपदेश–को
G3874

ἥτις
जो
G3748

ὑμῖν,
तुमसे
G4771

ὡς
जैसे
G5613

υἱοῖς,
पुत्राें–से
G5207

διαλέγεται:
कहता–है
G1256

Υἱέ
हे–पुत्र
G5207

μου,
मेरे
G1473

μὴ
न
G3361

ὀλιγώρει
तुच्छ–जान
G3643

παιδείας
ताड़ना–को
G3809

Κυρίου,
प्रभु–की
G2962

μηδὲ
और–न
G3366

ἐκλύου,
िनराश–हो
G1590

ὑπ’
से
G5259

αὐτοῦ
उसके–द्वारा
G0846

ἐλεγχόμενος;
डाँटे–जाते–हुए
G1651
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तुम उस साहसपूणर् वचन को भूल गये हो। जो तुम्हेंपुत्र के नाते सम्बोिधत है: “हे मेरे पुत्र, प्रभु के अनुशासन का ितरस्कार मत कर, उसकी फटकार का बुरा 
कभी मत मान,

6 ὃν
िजसे
G3739

γὰρ
क्याेंिक
G1063

ἀγαπᾷ
प्रेम–करता–है
G0025

Κύριος,
प्रभु
G2962

παιδεύει;
ताड़ना–देता–है
G3811

μαστιγοῖ
कोड़े–मारता–है
G3146

δὲ
और
G1161

πάντα
हर
G3956

υἱὸν
पुत्र–को
G5207

ὃν
िजसे
G3739

παραδέχεται.
ग्रहण–करता–है
G3858

क्याेंिक प्रभु उनको डाँटता है िजनसे वह प्रेम करता है। वैसे ही जैसे िपता उस पुत्र को दण्ड देता, जो उसको अित िप्रय है।”

7 εἰς
के–िलए
G1519

παιδείαν
ताड़ना
G3809

ὑπομένετε,
सहो
G5278

ὡς
जैसे
G5613

υἱοῖς
पुत्राें–से
G5207

ὑμῖν
तुमसे
G4771

προσφέρεται
व्यवहार–करता–है
G4374

ὁ
–वह
G3588

Θεός;
परमेश्वर
G2316

τίς
कौन
G5101

γὰρ
क्याेंिक
G1063

υἱὸς
पुत्र–है
G5207

ὃν
िजसे
G3739

οὐ
नहीं
G3756

παιδεύει
ताड़ना–देता
G3811

πατήρ?
िपता
G3962

किठनाइर् को अनुशासन के रूप में सहन करो। परमेश्वर तुम्हारे साथ अपने पुत्र के समान व्यवहार करता है। एसेा पुत्र कौन होगा िजसे अपने िपता के द्वारा 
ताड़ना न दी गइर् हो?

8 εἰ
यिद
G1487

δὲ
परंतु
G1161

χωρίς
िबना
G5565

ἐστε
हो
G1510

παιδείας,
ताड़ना–के
G3809

ἧς
िजसके
G3739

μέτοχοι
भागी
G3353

γεγόνασιν
हुए–हैं
G1096

πάντες,
सब
G3956

ἄρα
तो
G0686

νόθοι
नाजायज़
G3541

καὶ
और
G2532

οὐχ
नहीं
G3756

υἱοί
पुत्र
G5207

ἐστε.
हो
G1510

यिद तुम्हें वैसे ही ताड़ना नहीं दी गयी है जैसे सबको ताड़ना दी जाती है तो तुम अपने िपता से पैदा हुए पुत्र नहीं हो और सच्ची संतान नहीं हो।

9 εἶτα
िफर
G1534

τοὺς
–उन
G3588

μὲν
तो
G3303

τῆς
–के
G3588

σαρκὸς
शरीर–के
G4561

ἡμῶν
हमारे
G1473

πατέρας
िपता
G3962

εἴχομεν
थे
G2192

παιδευτὰς,
ताड़ना–देनेवाले
G3810

καὶ
और
G2532

ἐνετρεπόμεθα;
हम–आदर–करते–थे
G1788

οὐ
क्या–नहीं
G3756

πολὺ
बहुत
G4183

[δὲ]
और
G1161

μᾶλλον,
अिधक
G3123

ὑποταγησόμεθα
अधीन–हाेंगे
G5293

τῷ
–उस
G3588

Πατρὶ
िपता–के
G3962

τῶν
–उन
G3588

πνευμάτων,
आत्माआें–के
G4151

καὶ
और
G2532

ζήσομεν?
जीएँगे
G2198

और िफर यह भी िक इन सब को वे िपता भी िजन्हाेंने हमारे शरीर को जन्म िदया है, हमें ताड़ना देते हैं। और इसके िलए हम उन्हें मान देते हैं तो िफर हमें 
अपनी आत्माआें के िपता के अनुशासन के तो िकतना अिधक अधीन रहते हुए जीना चािहए।

10 οἱ
–वे
G3588

μὲν
तो
G3303

γὰρ
क्याेंिक
G1063

πρὸς
–के–िलए
G4314

ὀλίγας
थोड़े
G3641

ἡμέρας,
िदनाें
G2250

κατὰ
के–अनुसार
G2596

τὸ
–जो
G3588

δοκοῦν
उिचत–लगता–था
G1380

αὐτοῖς,
उन्हें
G0846

ἐπαίδευον;
ताड़ना–देते–थे
G3811

ὁ
–वह
G3588

δὲ
परंतु
G1161

ἐπὶ
के–िलए
G1909

τὸ
–हमारे
G3588

συμφέρον,
लाभ–के
G4851

εἰς
–के–िलए
G1519

τὸ
–उसकी
G3588

μεταλαβεῖν
प्राप्त–करने
G3335

τῆς
–की
G3588

ἁγιότητος
पिवत्रता
G0041

αὐτοῦ.
उसकी
G0846

हमारे िपताआें ने थोड़े से समय के िलए जैसा उन्हाेंने उत्तम समझा, हमें ताड़ना दी, िकन्तु परमेश्वर हमें हमारी भलाइर् के िलये ताड़ना दी है, िजससे हम उसकी 
पिवत्रता के सहभागी हो सकें ।
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11 πᾶσα.
सब
G3956

δὲ
परंतु
G1161

παιδεία,
ताड़ना
G3809

πρὸς
–के–िलए
G4314

μὲν
तो
G3303

τὸ
–उस
G3588

παρὸν,
वतर्मान–में
G3918

οὐ
नहीं
G3756

δοκεῖ
लगती
G1380

χαρᾶς
आनंद–की
G5479

εἶναι,
होना
G1510

ἀλλὰ
परंतु
G0235

λύπης;
दुख–की
G3077

ὕστερον
बाद–में
G5305

δὲ,
परंतु
G1161

καρπὸν
फल
G2590

εἰρηνικὸν,
शांितदायक
G1516

τοῖς
उन्हें
G3588

δι’
के–द्वारा
G1223

αὐτῆς
इसके
G0846

γεγυμνασμένοις,
अभ्यास–िकए–हुआें–को
G1128

ἀποδίδωσιν
देता–है
G0591

δικαιοσύνης.
धािमंकता–का
G1343

िजस समय ताड़ना दी जा रही होती है, उस समय ताड़ना अच्छी नहीं लगती, बिल्क वह दुखद लगती है िकन्तु कुछ भी हो, वे जो ताड़ना का अनुभव करते हैं, 
उनके िलए यह आगे चलकर नेकी और शांित का सुफल प्रदान करता है।

12 Διὸ
इसिलए
G1352

τὰς
–उन
G3588

παρειμένας
ढीले
G3935

χεῖρας,
हाथाें–को
G5495

καὶ
और
G2532

τὰ
–उन
G3588

παραλελυμένα
लड़खड़ाते
G3886

γόνατα,
घुटनाें–को
G1119

ἀνορθώσατε;
सीधा–करो
G0461

इसिलए अपनी दुबर्ल बाहाें और िनबर्ल घुटनाें को सबल बनाओ।

13 καὶ
और
G2532

τροχιὰς
मागर्
G5163

ὀρθὰς
सीधे
G3717

ποιεῖτε
बनाओ
G4160

τοῖς
–के–िलए
G3588

ποσὶν
पाँवाें
G4228

ὑμῶν,
अपने
G4771

ἵνα
तािक
G2443

μὴ
न
G3361

τὸ
–वह
G3588

χωλὸν
लगँड़ा
G5560

ἐκτραπῇ;
भटक–जाए
G1624

ἰαθῇ
चंगा–हो
G2390

δὲ
परंतु
G1161

μᾶλλον.
बिल्क
G3123

अपने पैराें के िलए मागर् बना तािक जो लगँड़ा है, वह अपंग नहीं, वरन चंगा हो जाए।

14 Εἰρήνην
मेल
G1515

διώκετε
खोजो
G1377

μετὰ
के–साथ
G3326

πάντων,
सबाें–के
G3956

καὶ
और
G2532

τὸν
–उस
G3588

ἁγιασμόν,
पिवत्रता–को
G0038

οὗ
िजसके
G3739

χωρὶς,
िबना
G5565

οὐδεὶς
कोइर्–नहीं
G3762

ὄψεται
देखेगा
G3708

τὸν
–उस
G3588

Κύριον;
प्रभु–को
G2962

सभी के साथ शांित के साथ रहने और पिवत्र होने के िलए हर प्रकार से प्रयत्नशील रहो; िबना पिवत्रता के कोइर् भी प्रभु का दशर्न नहीं कर पायेगा।

15 ἐπισκοποῦντες,
देखते–हुए
G1983

μή
िक–कहीं
G3361

τις
कोइर्
G5100

ὑστερῶν
पीछे–रह–जाए
G5302

ἀπὸ
से
G0575

τῆς
–उस
G3588

χάριτος
अनुग्रह–से
G5485

τοῦ
–के
G3588

Θεοῦ;
परमेश्वर–के
G2316

μή
िक–कहीं
G3361

τις
कोइर्
G5100

ῥίζα
जड़
G4491

πικρίας
कड़वाहट–की
G4088

ἄνω
ऊपर
G0507

φύουσα
उगती–हुइर्
G5453

ἐνοχλῇ,
कष्ट–दे
G1776

καὶ
और
G2532

δι’
उसके–द्वारा
G1223

αὐτῆς
इसके
G0846

μιανθῶσιν
अशुद्ध–हो–जाएँ
G3392

�οἱ�
–वे
G3588

πολλοί;
बहुत–से
G4183

इस बात का ध्यान रखो िक परमेश्वर के अनुग्रह से कोइर् भी िवमुख न हो जाए और तुम्हें कष्ट पहुचँाने तथा बहुत लोगाें को िवकृत करने के िलए कोइर् झगड़े की 
जड़ न फूट पड़े।
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16 μή
िक–कहीं
G3361

τις
कोइर्
G5100

πόρνος
व्यिभचारी
G4205

ἢ
या
G2228

βέβηλος,
अपिवत्र
G0952

ὡς
जैसे
G5613

Ἠσαῦ,
एसाव
G2269

ὃς
िजसने
G3739

ἀντὶ
के–बदले
G0473

βρώσεως
भोजन–के
G1035

μιᾶς,
एक
G1520

ἀπέδετο
बेच–िदया
G0591

τὰ
–वह
G3588

πρωτοτόκια
पिहलौठा–होने–का–अिधकार
G4415

ἑαυτοῦ.
अपना
G1438

देखो िक कोइर् भी व्यिभचार न करे अथवा उस एसाव के समान परमेश्वर िवहीन न हो जाये िजसे सबसे बड़ा पुत्र होने के नाते उत्तरािधकार पाने का अिधकार 
था िकन्तु िजसने उसे बस एक िनवाला भर खाना के िलए बेच िदया।

17 ἴστε
जानते–हो
G1492

γὰρ
क्याेंिक
G1063

ὅτι
िक
G3754

καὶ
और
G2532

μετέπειτα,
बाद–में
G3347

θέλων
चाहते–हुए
G2309

κληρονομῆσαι
पाना
G2816

τὴν
–वह
G3588

εὐλογίαν,
आशीष
G2129

ἀπεδοκιμάσθη;
िनकाला–गया
G0593

μετανοίας
मन–िफराव–की
G3341

γὰρ
क्याेंिक
G1063

τόπον
जगह
G5117

οὐχ
नहीं
G3756

εὗρεν,
पाया
G2147

καίπερ
यद्यिप
G2539

μετὰ
के–साथ
G3326

δακρύων
आसँुआें
G1144

ἐκζητήσας
खोजते–हुए
G1567

αὐτήν.
उसे
G0846

जैसा िक तुम जानते ही हो बाद में जब उसने इस वरदान को प्राप्त करना चाहा तो उसे अयोग्य ठहराया गया। यद्यिप उसने रो-रो कर वरदान पाना चाहा िकन्तु 
वह अपने िकये का पश्चाताप नहीं कर पाया।

18 Οὐ
नहीं
G3756

γὰρ
क्याेंिक
G1063

προσεληλύθατε,
आए–हो
G4334

ψηλαφωμένῳ
छूने–योग्य
G5584

καὶ
और
G2532

κεκαυμένῳ
जलती–हुइर्
G2545

πυρὶ,
आग–के–पास
G4442

καὶ
और
G2532

γνόφῳ,
अंधकार
G1105

καὶ
और
G2532

ζόφῳ,
घोर–अंधेरे
G2217

καὶ
और
G2532

θυέλλῃ,
आधँी–के–पास
G2366

तुम अिग्न से जलते हुए इस पवर्त के पास नहीं आये िजसे छुआ जा सकता था और न ही अंधकार, िवषाद और बवंडर के िनकट आये हो।

19 καὶ
और
G2532

σάλπιγγος
तुरही–की
G4536

ἤχῳ,
ध्विन
G2279

καὶ
और
G2532

φωνῇ
आवाज़
G5456

ῥημάτων;
वचनाें–की
G4487

ἧς
िजसके
G3739

οἱ
–वे
G3588

ἀκούσαντες,
सुननेवालाें–ने
G0191

παρῃτήσαντο,
िवनती–की
G3868

μὴ
न
G3361

προστεθῆναι
जोड़ा–जाए
G4369

αὐτοῖς
उनसे
G0846

λόγον;
वचन
G3056

और न ही तुरही की तीव्र ध्विन अथवा िकसी एसेे स्वर के सम्पकर्  में आये जो वचनाें का उच्चारण कर रही हो, िजससे िजन्हाेंने उसे सुना, प्राथर्ना की िक उनके 
िलए िकसी और वचन का उच्चारण न िकया जाये।

20 οὐκ
नहीं
G3756

ἔφερον
सह–सकते–थे
G5342

γὰρ
क्याेंिक
G1063

τὸ
–उस
G3588

διαστελλόμενον:
आज्ञा–को
G1291

Κἂν
यिद
G2579

θηρίον
पशु–भी
G2342

θίγῃ
छूए
G2345

τοῦ
–उस
G3588

ὄρους,
पवर्त–को
G3735

λιθοβοληθήσεται;
पत्थरवाह–िकया–जाएगा
G3036

क्याेंिक जो आदेश िदया गया था, वे उसे झेल नहीं पाये: “यिद कोइर् पशु तक उस पवर्त को छुए तो उस पर पथराव िकया जाये।”
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21 καί,
और
G2532

οὕτω
इतना
G3779

φοβερὸν
भयानक
G5398

ἦν
था
G1510

τὸ
–वह
G3588

φανταζόμενον
दृश्य
G5324

Μωϋσῆς
मूसा–ने
G3475

εἶπεν,
कहा
G3004

Ἔκφοβός
अत्यंत–भयभीत
G1630

εἰμι,
हूँ
G1510

καὶ
और
G2532

ἔντρομος.
काँपता–हुआ
G1790

वह दृश्य इतना भयभीत कर डालने वाला था िक मूसा ने कहा, “मैं भय से थरथर काँप रहा हू।ँ”

22 ἀλλὰ
परंतु
G0235

προσεληλύθατε
आए–हो
G4334

Σιὼν
िसयोन
G4622

ὄρει;
पवर्त–पर
G3735

καὶ
और
G2532

πόλει
नगर–में
G4172

Θεοῦ
परमेश्वर–के
G2316

ζῶντος,
जीिवत
G2198

Ἰερουσαλὴμ
यरूशलेम
G2419

ἐπουρανίῳ;
स्वगीर्य
G2032

καὶ
और
G2532

μυριάσιν
लाखाें
G3461

ἀγγέλων,
स्वगर्दूताें–में
G0032

िकन्तु तुम तो िसओन पवर्त, सजीव परमेश्वर की नगरी, स्वगर् के यरूशलेम के िनकट आ पहुचँे हो। तुम तो हज़ाराें-हज़ार स्वगर्दूताें की आनन्दपूणर् सभा,

23 πανηγύρει;
उत्सव–में
G3831

καὶ
और
G2532

ἐκκλησίᾳ
सभा–में
G1577

πρωτοτόκων,
पिहलौठाें–की
G4416

ἀπογεγραμμένων
िलखे–हुए
G0583

ἐν
में
G1722

οὐρανοῖς;
स्वगर्–में
G3772

καὶ
और
G2532

Κριτῇ
न्यायी
G2923

Θεῷ
परमेश्वर
G2316

πάντων;
सबाें–के
G3956

καὶ
और
G2532

πνεύμασι
आत्माआें–में
G4151

δικαίων
धिमंयाें–की
G1342

τετελειωμένων;
िसद्ध–िकए–हुए
G5048

परमेश्वर की पहली संतानाें, िजनके नाम स्वगर् में िलखे हैं, उनकी सभा के िनकट पहुचँ चुके हो। तुम सबके न्यायकतार् परमेश्वर और उन धमार्त्मा, िसद्ध पुरुषाें 
की आत्माआें,

24 καὶ
और
G2532

διαθήκης
वाचा–के
G1242

νέας
नइर्
G3501

μεσίτῃ,
मध्यस्थ
G3316

Ἰησοῦ;
यीशु–के–पास
G2424

καὶ
और
G2532

αἵματι
लहू–के–पास
G0129

ῥαντισμοῦ,
िछड़काव–के
G4473

κρεῖττον
उत्तम
G2909

λαλοῦντι
बोलनेवाले
G2980

παρὰ
से
G3844

τὸν
–उससे
G3588

Ἅβελ.
हािबल–के
G0006

तथा एक नये करार के मध्यस्थ यीशु और िछड़के हुए उस लहू से िनकट आ चुके हो जो हािबल के लहू की अपेक्षा उत्तम वचन बोलता है।

25 Βλέπετε
देखो
G0991

μὴ
िक–नहीं
G3361

παραιτήσησθε
इनकार–करो
G3868

τὸν
–उससे
G3588

λαλοῦντα.
बोलनेवाले–से
G2980

εἰ
यिद
G1487

γὰρ
क्याेंिक
G1063

ἐκεῖνοι
वे
G1565

οὐκ
नहीं
G3756

ἐξέφυγον,
बचे
G1628

ἐπὶ
पर
G1909

γῆς
पृथ्वी–पर
G1093

παραιτησάμενοι
इनकार–करके
G3868

τὸν
–उससे
G3588

χρηματίζοντα,
चेतावनी–देनेवाले–से
G5537

πολὺ
बहुत
G4183

μᾶλλον
अिधक
G3123

ἡμεῖς
हम
G1473

οἱ
–जो
G3588

τὸν
–उससे
G3588

ἀπ’
से
G0575

οὐρανῶν
स्वगर्–से
G3772

ἀποστρεφόμενοι,
मुड़नेवाले
G0654

ध्यान रहे! िक तुम उस बोलने वाले को मत नकारो। यिद वे उसको नकार कर नहीं बच पाये िजसने उन्हें धरती पर चेतावनी दी थी तो यिद हम उससे मुहँ 
मोड़ेंगे जो हमें स्वगर् से चेतावनी दे रहा है, तो हम तो दण्ड से िबल्कुल भी नहीं बच पायेंगे।
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26 οὗ
िजसकी
G3739

ἡ
–वह
G3588

φωνὴ
आवाज़–ने
G5456

τὴν
–उस
G3588

γῆν
पृथ्वी–को
G1093

ἐσάλευσεν
िहलाया
G4531

τότε;
तब
G5119

νῦν
अब
G3568

δὲ
परंतु
G1161

ἐπήγγελται,
प्रितज्ञा–की–है
G1861

λέγων,
कहते–हुए
G3004

Ἔτι
एक–बार
G2089

ἅπαξ
िफर
G0530

ἐγὼ
मैं
G1473

σείσω
िहलाऊँगा
G4579

οὐ
न
G3756

μόνον
केवल
G3440

τὴν
–उस
G3588

γῆν,
पृथ्वी–को
G1093

ἀλλὰ
परंतु
G0235

καὶ
भी
G2532

τὸν
–उस
G3588

οὐρανόν.
आकाश–को
G3772

उसकी वाणी ने उस समय धरती को झकझोर िदया था िकन्तु अब उसने प्रितज्ञा की है, “एक बार िफर न केवल धरती को ही बिल्क आकाशाें को भी मैं 
झकझोर दूगँा।”

27 τὸ
–वह
G3588

δὲ
परंतु
G1161

Ἔτι
एक–बार
G2089

ἅπαξ,
िफर
G0530

δηλοῖ
प्रकट–करता–है
G1213

τὴν
–उन
G3588

τῶν
–की
G3588

σαλευομένων
िहलाइर्–जानेवाली–वस्तुआें–के
G4531

μετάθεσιν,
हटाए–जाने–को
G3331

ὡς
जैसे
G5613

πεποιημένων,
बनाइर्–हुइर्–चीज़ाें–का
G4160

ἵνα
तािक
G2443

μείνῃ
बनी–रहें
G3306

τὰ
–वे
G3588

μὴ
न
G3361

σαλευόμενα.
िहलाइर्–जानेवाली
G4531

“एक बार िफर” ये शब्द उस हर वस्तु की ओर इिंगत करते हैं िजसे रचा गया है (यानी वे वस्तुएँ जो अिस्थर हैं) वे नष्ट हो जायेंगी। केवल वे वस्तुएँ ही बचेंगी 
जो िस्थर हैं।

28 Διὸ
इसिलए
G1352

βασιλείαν
राज्य
G0932

ἀσάλευτον
अिडग
G0761

παραλαμβάνοντες,
प्राप्त–करते–हुए
G3880

ἔχωμεν
रखें
G2192

χάριν,
अनुग्रह
G5485

δι’
के–द्वारा
G1223

ἧς
िजसके
G3739

λατρεύωμεν
सेवा–करें
G3000

εὐαρέστως
प्रसन्नता–से
G2102

τῷ
–उस
G3588

Θεῷ,
परमेश्वर–की
G2316

μετὰ
के–साथ
G3326

εὐλαβείας
श्रद्धा
G2124

καὶ
और
G2532

δέους.
भय–के
G1169

अतः क्याेंिक जब हमें एक एसेा राज्य िमल रहा है, िजसे झकझोरा नहीं जा सकता, तो आओ हम धन्यवादी बनें और आदर िमिश्रत भय के साथ परमेश्वर की 
उपासना करें।

29 καὶ
और
G2532

γὰρ
क्याेंिक
G1063

ὁ
–वह
G3588

Θεὸς
परमेश्वर
G2316

ἡμῶν
हमारा
G1473

πῦρ
आग
G4442

καταναλίσκον.
भस्म–करनेवाली
G2654

क्याेंिक हमारा परमेश्वर भस्म कर डालने वाली एक आग है।
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